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﴾ِﻭﻣﻦ ﻛﻼﻡ ﻟﻪ )ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ( ﻗﺎﻟﻪ ﻋﻨﺪ ﺗﻼﻭﺗﻪ ﴿ﻳَﺎ ﺃَﻳﱡﻬَﺎ ﺍْﻹِﻧْﺴَﺎﻥُ ﻣَﺎ ﻏَﺮﱠﻙَ ﺑِﺮَﺑﱢﻚَ ﺍﻟْﻜَﺮِﻳﻢ
Amīr al-mu’minīn recited the verse: “O thou man! What hath beguiled thee from thy
Lord, the Most Gracious One.” (Qur’ān, 82:6) Then he said:
.ِ ﻟَﻘَﺪْ ﺃَﺑْﺮَﺡَ ﺟَﻬَﺎﻟَﺔً ﺑِﻨَﻔْﺴِﻪ،ً ﻭَﺃَﻗْﻄَﻊُ ﻣُﻐْﺘَﺮﱟ ﻣَﻌْﺬِﺭَﺓ،ًﺃَﺩْﺣَﺾُ ﻣَﺴْؤُﻭﻝ ﺣُﺠﱠﺔ
The addressee (in this verse) is devoid of argument and his excuse is most
deceptive. He is detaining himself in ignorance.
 ﺃَﻡْ ﻟَﻴْﺲَ ﻣِﻦْ ﻧَﻮْﻣَﺘِﻚَ ﻳَﻘَﻈَﺔٌ؟ ﺃَﻣَﺎ،ٌ ﻭَﻣَﺎ ﺁﻧَﺴَﻚَ ﺑِﻬَﻠَﻜَﺔِ ﻧَﻔْﺴِﻚَ؟ ﺃَﻣَﺎ ﻣِﻦْ ﺩَﺍﺋِﻚَ ﺑُﻠﻮُﻝ،َ ﻭَﻣَﺎ ﻏَﺮﱠﻙَ ﺑِﺮَﺑﱢﻚ،َ ﻣَﺎ ﺟَﺮﱠﺃَﻙَ ﻋَﻠَﻰ ﺫَﻧْﺒِﻚ،ُﻳَﺎ ﺃَﻳﱡﻬَﺎ ﺍﻻْﻧْﺴَﺎﻥ
 ﺃَﻭْ ﺗَﺮَﻯ ﺍﻟْﻤُﺒْﺘَﻠَﻰ ﺑِﺄَﻟَﻢ ﻳُﻤِﺾﱡ ﺟَﺴَﺪَﻩُ ﻓَﺘَﺒْﻜِﻲ،ُﺗﺮْﺣَﻢُ ﻣِﻦْ ﻧَﻔْﺴِﻚَ ﻣَﺎ ﺗَﺮْﺣَﻢُ ﻣِﻦْ ﻏَﻴْﺮِﻙَ؟ ﻓَﻠَﺮُﺑﱠﻤَﺎ ﺗَﺮَﻯ ﺍﻟﻀﱠﺎﺣِﻲَ ﻣِﻦْ ﺣَﺮﱢ ﺍﻟﺸﱠﻤْﺲِ ﻓَﺘُﻈِﻠﱡﻪ
َ ﻭَﻋَﺰﱠﺍﻙَ ﻋَﻦِ ﺍﻟْﺒُﻜَﺎﺀِ ﻋَﻠَﻰ ﻧَﻔْﺴِﻚَ ﻭَﻫِﻲَ ﺃَﻋَﺰﱡ ﺍﻻْﻧْﻔُﺲِ ﻋَﻠَﻴْﻚَ! ﻭَﻛَﻴْﻒَ ﻻ،َ ﻭَﺟَﻠﱠﺪَﻙَ ﻋَﻠَﻰ ﻣُﺼَﺎﺑِﻚ،َﺭَﺣْﻤَﺔً ﻟَﻪُ! ﻓَﻤَﺎ ﺻَﺒﱠﺮَﻙ ﻋَﻠَﻰ ﺩَﺍﺋِﻚ
!ِ ﻭَﻗَﺪْ ﺗَﻮَﺭﱠﻃْﺖَ ﺑﻤَﻌَﺎﺻِﻴﻪِ ﻣَﺪَﺍﺭِﺝَ ﺳَﻄَﻮَﺍﺗِﻪ،ﻳُﻮﻗِﻈُﻚَ ﺧَﻮْﻑُ ﺑَﻴَﺎﺕِ ﻧِﻘْﻤَﺔ
O man! What has emboldened you to (commit) sins, what has deceived you about
your Allāh and what has made you satisfied with the destruction of yourself? Is
there no cure for your ailment or no awakening from your sleep? Do you not have
pity on yourself as you have on others? Generally, when you see anyone exposed
to the heat of the sun you cover him with shade, or if you see anyone afflicted with
grief that pains his body you weep out of pity for him. What has then made you
patient over your own disease, what has made you firm in your own afflictions, and
what has consoled you from weeping over yourself although your life is the most
precious of all lives to you, and why does not the fear of an ailment that may befall
you in the night keep you wakeful although you lie on the way to Allāh’s wrath due
to your sins?
ُ ﻭَﺗَﻤَﺜﱠﻞْ ﻓِﻲ ﺣَﺎﻝِ ﺗَﻮَﻟﱢﻴﻚَ ﻋَﻨْﻪ،ً ﻭَﺑِﺬِﻛْﺮِﻩِ ﺁﻧِﺴﺎ،ً ﻭَﻛُﻦْ ﷲ ﻣُﻄِﻴﻌﺎ، ﻭَﻣِﻦْ ﻛَﺮَﻯ ﺍﻟْﻐَﻔْﻠَﺔِ ﻓِﻲ ﻧَﺎﻇِﺮِﻙَ ﺑِﻴَﻘَﻈَﺔ،ﻓَﺘَﺪَﺍﻭَ ﻣِﻦْ ﺩَﺍﺀِ ﺍﻟْﻔَﺘْﺮَﺓِ ﻓِﻲ ﻗَﻠْﺒِﻚَ ﺑِﻌَﺰِﻳﻤَﺔ
 ﻓَﺘَﻌَﺎﻟﻰ ﻣِﻦْ ﻗَﻮِﻱّ ﻣَﺎ ﺃَﻛْﺮَﻣَﻪُ! ﻭَﺗَﻮَﺍﺿَﻌْﺖَ ﻣِﻦْ ﺿَﻌِﻴﻒ ﻣَﺎ.ِ ﻭَﺃَﻧْﺖَ ﻣُﺘَﻮَﻝﱟ ﻋﻨْﻪُ ﺇِﻟَﻰ ﻏَﻴْﺮِﻩ،ِ ﻭَﻳَﺘَﻐَﻤﱠﺪُﻙَ ﺑِﻔَﻀْﻠِﻪ،ِ ﻳَﺪْﻋُﻮﻙَ ﺇِﻟَﻰ ﻋَﻔْﻮِﻩ،َﺇِﻗْﺒَﺎﻟَﻪُ ﻋَﻠَﻴْﻚ
ْ ﺑَﻞْ ﻟَﻢْ ﺗَﺨْﻞُ ﻣِﻦ،ُ ﻭَﻟَﻢْ ﻳَﻬْﺘِﻚْ ﻋَﻨْﻚَ ﺳِﺘْﺮَﻩ،ُ ﻓَﻠَﻢْ ﻳَﻤْﻨَﻌْﻚَ ﻓَﻀْﻠَﻪ،ٌ ﻭَﻓِﻲ ﺳَﻌَﺔِ ﻓَﻀْﻠِﻪِ ﻣَﺘَﻘَﻠﱢﺐ،ٌﺃَﺟْﺮَﺃَﻙَ ﻋَﻠَﻰ ﻣَﻌْﺼِﻴَﺘِﻪِ! ﻭَﺃَﻧْﺖَ ﻓِﻲ ﻛَﻨَﻒِ ﺳِﺘْﺮِﻩِ ﻣُﻘﻴِﻢ
!ُ ﻓَﻤَﺎ ﻇَﻨﱡﻚَ ﺑِﻪِ ﻟَﻮْ ﺃَﻃَﻌْﺘَﻪ،َ ﺃَﻭْ ﺑَﻠِﻴﱠﺔ ﻳَﺼْﺮِﻓُﻬَﺎ ﻋَﻨْﻚ،َ ﺃَﻭْ ﺳَﻴﱢﺌَﺔ ﻳَﺴْﺘُﺮُﻫَﺎ ﻋَﻠَﻴْﻚ،َﻟُﻄْﻔِﻪِ ﻣَﻄْﺮِﻑَ ﻋَﻴْﻦ ﻓِﻲ ﻧِﻌْﻤَﺔ ﻳُﺤْﺪِﺛُﻬَﺎ ﻟَﻚ
You should cure the disease of languor in your heart by determination, and the
sleep of neglectfulness in your eyes by wakefulness. Be obedient to Allāh, and love
His remembrance, and picture to yourself that you are running away while He is
approaching you. He is calling you to His forgiveness and concealing your faults
with His kindness, while you are fleeing away from Him towards others. Certainly,
Great is Allāh the powerful, Who is so generous, and how humble and weak are you
and still so bold to commit His disobedience although you live in His protection and
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undergo changes of life in the expanse of His kindness. He does not refuse you His
kindness and does not remove His protection from you. In fact, you have not been
without His kindness even for a moment, whether it be a favour that He conferred
upon you or a sin of yours that He has concealed or a calamity that He has warded
off from you. What is your idea about Him if you had obeyed Him?
،ِ ﻟَﻜُﻨْﺖَ ﺃَﻭﱠﻝَ ﺣَﺎﻛِﻢ ﻋَﻠﻰ ﻧَﻔْﺴِﻚَ ﺑِﺬَﻣِﻴﻢِ ﺍﻻْﺧْﻼَﻕ،َ ﻣُﺘَﻮَﺍﺯِﻳَﻴْﻦِ ﻓِﻲ ﺍﻟْﻘُﺪْﺭ،ِﻭَﺍﻳْﻢُ ﺍﷲِ ﻟَﻮْ ﺃَﻥﱠ ﻫﺬِﻩِ ﺍﻟﺼﱢﻔَﺔَ ﻛَﺎﻧَﺖْ ﻓِﻲ ﻣُﺘﱠﻔِﻘَﻴْﻦِ ﻓِﻲ ﺍﻟْﻘُﻮﱠﺓ
َ ﻭَﻟَﻬِﻲَ ﺑِﻤَﺎ ﺗَﻌِﺪُﻙ، ﻭَﺁﺫَﻧَﺘْﻚَ ﻋَﻠَﻰ ﺳَﻮَﺍﺀ،ِ ﻭَﻟَﻘَﺪْ ﻛَﺎﺷَﻔَﺘْﻚَ ﺍﻟْﻌِﻈَﺎﺕ،َ ﻭَﻟﻜِﻦْ ﺑِﻬَﺎ ﺍﻏْﺘَﺮَﺭْﺕ،َ ﻭَﺣَﻘّﺎً ﺃَﻗُﻮﻝُ! ﻣَﺎ ﺍﻟﺪﱡﻧْﻴَﺎ ﻏَﺮﱠﺗْﻚ.ِﻭَﻣَﺴَﺎﻭِﯨءِ ﺍﻻْﻋَﻤْﺎﻝ
ْ ﻭَﺻَﺎﺩِﻕ ﻣِﻦ،ٌ ﻭَﻟَﺮُﺏﱠ ﻧَﺎﺻِﺢ ﻟَﻬَﺎ ﻋِﻨْﺪَﻙَ ﻣُﺘﱠﻬَﻢ،َ ﺃَﻭْ ﺗَﻐُﺮﱠﻙ،َ ﺃَﺻْﺪَﻕُ ﻭَﺃَﻭْﻓَﻰ ﻣِﻦْ ﺃَﻥْ ﺗَﻜْﺬِﺑَﻚ،َ ﻭَﺍﻟﻨﱠﻘْﺺِ ﻓِﻲ ﻗُﻮﱠﺗِﻚ،َﻣِﻦْ ﻧُﺰُﻭﻝِ ﺍﻟْﺒَﻼَﺀِ ﺑِﺠِﺴْﻤِﻚ
،ٌﺧَﺒَﺮِﻫَﺎ ﻣُﻜَﺬﱠﺏ
By Allāh, if this had been the case with two persons equal in power and matching in
might (one being inattentive and the other showering favours upon you) then you
would have been the first to adjudge yourself to be of bad behaviour and evil deeds.
I truthfully say that the world has not deceived you but you have had yourself
deceived by it. The world had opened to you the curtains and divulged to you
(everything) equally. And in all that it foretold you about the troubles befalling your
bodies and the decay in your power, it has been too true and faithful in promise,
and did not speak a lie to you or deceive you. There are many who advise you
about it but they are blamed, and speak the truth about it but they are opposed.
ِ ﻭَﺍﻟﺸﱠﺤِﻴﺢ،َ ﺑِﻤَﺤَﻠﱠﺔِ ﺍﻟﺸﱠﻔِﻴﻖِ ﻋَﻠَﻴْﻚ،َ ﻭَﺑَﻼَﻍِ ﻣَﻮْﻋِﻈَﺘِﻚ،َ ﻟَﺘَﺠِﺪَﻧﱠﻬَﺎ ﻣِﻦْ ﺣُﺴْﻦِ ﺗَﺬْﻛِﻴﺮِﻙ،ِ ﻭَﺍﻟﺮﱡﺑُﻮﻉِ ﺍﻟْﺨَﺎﻟِﻴَﺔ،ِﻭَﻟَﺌِﻦْ ﺗَﻌَﺮﱠﻓْﺘﻬَﺎ ﻓِﻲ ﺍﻟﺪﱢﻳَﺎﺭِ ﺍﻟْﺨَﺎﻭِﻳَﺔ
.َ ﻭَﻣَﺤَﻞﱡ ﻣَﻦْ ﻟَﻢْ ﻳُﻮَﻃﱢﻨْﻬَﺎ ﻣَﺤَﻼًّ! ﻭَﺇِﻥﱠ ﺍﻟﺴﱡﻌَﺪَﺍﺀَ ﺑﺎﻟﺪﱡﻧْﻴَﺎ ﻏَﺪﺍً ﻫُﻢُ ﺍﻟْﻬَﺎﺭِﺑُﻮﻥَ ﻣِﻨْﻬَﺎ ﺍﻟْﻴَﻮْﻡ،ًﺑﻚ! ﻭَﻟَﻨِﻌْﻢَ ﺩَﺍﺭُ ﻣَﻦْ ﻟَﻢْ ﻳَﺮْﺽَ ﺑِﻬَﺎ ﺩَﺍﺭﺍ
If you understand the world by means of dilapidated houses and forlorn abodes,
then with your good understanding and far reaching power of drawing lessons you
will find it like one who is kind over you and cautious about you. It is good abode for
him who does not like it as an abode, and a good place of stay for him who does not
regard it a permanent home for stay. Only those who run away from this world today
will be regarded virtuous tomorrow.
 ﻓَﻠَﻢْ ﻳُﺠْﺰَ ﻓِﻲ،ِ ﻭَﺑِﻜُﻞﱢ ﻣُﻄَﺎﻉ ﺃَﻫْﻞُ ﻃَﺎﻋَﺘِﻪ،ُ ﻭَﺑِﻜُﻞﱢ ﻣَﻌْﺒُﻮﺩ ﻋَﺒَﺪَﺗُﻪ،ُ ﻭَﻟَﺤِﻖَ ﺑِﻜُﻞﱢ ﻣَﻨْﺴَﻚ ﺃَﻫْﻠُﻪ،ُ ﻭَﺣَﻘﱠﺖْ ﺑِﺠَﻼَﺋِﻠِﻬَﺎ ﺍﻟْﻘِﻴَﺎﻣَﺔ،ُﺇِﺫَﺍ ﺭَﺟَﻔَﺖِ ﺍﻟﺮﱠﺍﺟِﻔَﺔ
! ﻭَﻋَﻼَﺋِﻖِ ﻋُﺬْﺭ ﻣُﻨْﻘَﻄِﻌَﺔ، ﻓَﻜَﻢْ ﺣُﺠﱠﺔ ﻳَﻮْﻡَ ﺫَﺍﻙَ ﺩَﺍﺣِﻀَﺔ،ِ ﻭَﻻَ ﻫَﻤْﺲُ ﻗَﺪَﻡ ﻓِﻲ ﺍﻻْﺭْﺽِ ﺇِﻻﱠ ﺑِﺤَﻘﱢﻪ،ِﻋَﺪْﻟِﻪِ ﻭَﻗِﺴْﻄِﻪِ ﻳَﻮْﻣَﺌِﺬ ﺧَﺮْﻕُ ﺑَﺼَﺮ ﻓِﻲ ﺍﻟْﻬَﻮَﺍﺀ
When the earthquake occurs, the Day of Resurrection approaches with all its
severities, the people of every worshipping place cling to it, all the devotees cling to
the object of their devotion and all the followers cling to their leader. Then on that
day even the opening of an eye in the air and the sound of a footstep on the ground
will be assigned its due through His Justice and His Equity. On that day many an
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argument will prove void and a contention for excuses will stand rejected.
ْ ﻭَﺍﺭْﺣَﻞ،ِ ﻭَﺷِﻢْ ﺑَﺮْﻕَ ﺍﻟﻨﱠﺠَﺎﺓ،َ ﻭَﺗَﻴَﺴﱠﺮْ ﻟِﺴَﻔَﺮِﻙ،ُ ﻭَﺧُﺬْ ﻣَﺎ ﻳَﺒْﻘَﻰ ﻟَﻚَ ﻣِﻤﱠﺎ ﻻَ ﺗَﺒْﻘَﻰ ﻟَﻪ،َ ﻭَﺗَﺜْﺒُﺖُ ﺑِﻪِ ﺣُﺠﱠﺘُﻚ،َﻓَﺘَﺤَﺮﱠ ﻣِﻦْ ﺃَﻣْﺮِﻙَ ﻣَﺎﻳَﻘُﻮﻡُ ﺑِﻪِ ﻋُﺬْﺭُﻙ
.ِﻣَﻄَﺎﻳَﺎ ﺍﻟﺘﱠﺸْﻤِﻴﺮ
Therefore, you should now adopt for yourself the course with which your excuse
may hold good and your plea may be proved. Take from the transient things of this
world that which will stay for you (in the next world), provide for your journey, keep
(your) gaze on the brightness of deliverance and keep ready the saddles (for setting
off).
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